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S z e rk e s z tő s é g  és 
k ia d ó h iv a ta l :

Met-tér 3. szám.
T e le fo n  115.

H irde tések  hrtsabszerinti 
p e t i t so ro n k é n t  20 üllér, 
többszöri megjelenés ese
tén megállapodás szerint. 
V id é k i  hirdetések dija 

előre fizetendő.
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MUNKAPROGRAMM.
Mindjárt az első ülésen két hatalmas 

tervezetet nyújtott be a kormány, úgy
mint a polgári törvénykönyv és az es
küdtszéki reform javaslatát. Ugyanaznap 
pedig a munkapárt értekezletén Tisza 
miniszterelnök kifejtette a legközelebb 
megoldandó feladatok rendkívül gazdag 
programtnjiH, melynek minden egyes 
pontja méltán költ országos várakozást 
és régen érzett szükségleteket van hi
vatva kielégíteni.

Ilyen mindenekelőtt a sajtótörvény 
revíziója. Mindenki tudja, hogy a negy
vennyolcbeli sajtótörvény ma már több 
mint két emberöltő múltán nem felel 
meg az óriási arányokban megváltozott 
viszonyokon k.

Másik sürgős feladat a jegyzők és 
segédjegyzők fizetésének javítása. A 
közigazgatás eme nagyérdemű munká
sainak az anyagi helyzetéről tudvale
vőleg a községi reform keretében óhajt 
a kormány állandóbb jeleggel gondos
kodni, de azzal igyekszik elismerését 
kifejezni a jegyzői kar iránt, hogy egy 
ideiglenes intézkedéssel még a nagy 
reform előtt is könnyít a sorsán.

A közigazgatás tervbevett reformja, 
szükségessé teszi a vármegyei tisztuji- 
tás elhalasztását, mert különben az a 
helyzet állana elő, hogy vagy csupán 
egy évre választanának a törvényható
ságok, vagy [ledig hat évig kellene 
várni a reform életbeléptetésével. A 
kormány úgy segít, ezen, hogy törvény- 
javaslatot nyújt be a megyei tisztvise
lők mandátumának egy évvel való 
meghosszabbításáról. Maga a közigaz
gatási reform javaslata is készen lesz 
még ez év végén úgy a jövő év ele
jén és Tisza azt reméli, hogy még a 
nyári szünet előtt le is tárgyalja a 
törvényhozás.

Az év vége előtt kellene elintézni 
a költségvetést. Ezúttal csak félévre 
gondoskodik a parlament az államház
tartás vezetéséről s ezért nagyjában 
és egészében a folyó évi költségvetés 
hatályát terjeszti ki, mindamellett je- 
jeletékeny eltérésekkel. így például a 
közoktatási budget mintegy kilenc mil
lióval fog emelkedni.

Igen fontos terve a vasúti pragma
tika revíziója. Az erről szóló törvény- 
nyél zavarta meg a koalíciós kormány 
a Horvátországgal való jó viszonyt s 
ezt akarja most helyreállítani a mun
kapárti kormány amellett, hogy a vasúti 
szolgálat érdekeit is szem előtt tartja. 
A revízióban az az elv vezérli Tiszát, 
hogy eloszlassa a horvátoknak a je
lenlegi törvény koltette aggodalmait,

anélkül azonban, hogy a magyar szem
pontot a legkevésbbé is háttérbe szorí
taná.

Végül a tengeri hajózásra vonatkozó 
javaslatok mellett, a választókerületek 
uj beosztása lesz az országgyűlésnek 
egyik legnagyobb feladata. Ez azért 
sürgős, ii ért meg kellene előznie a 
legközelebbi választói névjegyzéket, 
melynek összeállításához már február
ban hozzá kell kezdeniük.

Íme ebben ti munkatervben nagy
szerű alkotásokról ti jövő modern és 
nagy Magyarnszág oszlopainak a fel- 
pitéséröl vau szó. És ha tekintetbe 
vesszük a rendelkezésre álló idő rövid
ségét, amelyet, még fokoz a delegációs 
ülésszak alatti parlamenti szünet, be 
kell látni, hogy páratlanul nagy - unka 
vár e többségi pártra. Annál nagyobb, 
mert előreláthatólag egymagának kell 
elvégeznie a kisebbség közreműködése 
nélkül. De bízunk benne, hogy ez a 
komoly hivatása magaslatán álló nemes 
kötelességérzettől lelkesített munkapárt 
épolyau alaposan és szerencsésen meg
birkózik vele, mint amily lelkiismere
tesen és eredményesen eddig működött. 
Az ellenzék pedig ha jónak látja, szol
gáljon rá ezentúl is a nmukátlan párt 
elnevezésére.

A városok 
hitelszükséglete.

A Nagyváradon megtartott városi 
kongreszus alkalmával a közigazgatási 
államosítás mellett kétségkívül legaktu
álisabb és legfontosabb téma volt. a vá
rosok hiteligényeinek mikénti kielégí
tése. Több terv merült fel: városi bank 
alapítása, kormány által nyújtandó hitel, 
kötvénykibocsátás s mindezek különféle 
kombinációja ós variációja.

A városok vezetői természetesen a 
hitelszükségletek végleges rendezését 
ambicionálják, s e célból a vonatkozó 
statisztikai adatok összeállításán dolgoz
nak; kérdőíveken kérdezik a városokat, 
hogy mennyi egyes vár sok vagyona és 
hogy mindegyik városnak mennyi köl
csönre lenne szüksége és milyen cé
lokra.

Nyilvánvaló tehát, hogy a városok 
hiteligényeiknek kielégítését, kollektív 
alapon képzelik el, de nagy kérdés, 
hogy ennek a különben szép eszmének 
gyakorlati kivitele nem-e ütközik le- 
győzhotlen akadályokba, mert a városok 
vagyoni viszonyainak és hiteligényeinek 
különbözősége már egymagában is igon 
nagy — habár nem is egészen áthidal- 
hatlan akadálya — az ilyetén való ren

dezésnek ; de ha ennek az eszmének a 
megvalósítása elméletileg lehetséges is, 
még mindig fennmarad az a nagy kér
dés, hogy honnan szerzik meg a váro
sok a kölcsönt. Az csak természetes, 
s külön hangsúlyozni felesleges is, hogy 
a mai pénzügyi viszonyok között, nem
csak előnyös, de még a- legterhesebb 
kölcsön megszerzésére sem lehet gon
dolni, mert ilyen nagy pénzügyi trans- 
akciónál bizonyára be kell várni a ked
vező pénzügyi konjunktúrákat, s csak 
akkor lehet a kölcsön effoktuálásához 
hozzálátni — de mi lesz addig; a vá
rosoknak lépést kell tartaniok a rohanó 
élettel, a szükségletek kielégítésre vár
nak különben a fejlődés megakad.

Bizonyára helyes városi politika 
mellett addig csak a legégetőbb kér
dések fognak megoldatni és csak olyan 
közintézmények fognak létesíthetni, me
lyekre a fedezet magából a létesített 
közintézményből kikerül.

Újvidék városa p. o. ilyen módon 
egész helyesen oldotta meg a gyümölcs
ös zöldség-nagypiac burkolatának pénz
ügyi részét, is.

Hogy a mi városaink nem mutattak 
és nem is mutathatnak olyan nagyarányú 
fejlődést, mint a nyugati országok vá
rosai, annak speciális okai vannak, me
lyekre töhbizben rámutattunk; elsősor
ban is intensiv gazdasági főleg ipari és 
kereskedelmi életünk nincs, igaz, hogy 
vau c téren is haladás, de távolról som 
olyan arányú mint, a külföldön, másod
sorban a városok jövedelmi forrása sok
kal kisebb, még aránylag is a nyugati 
városokénál, a m e l y e k b e n  — p. o. 
Németországban — a pótadó három
négyszeresen meghaladja a mienkét; 
s mert még kultúránk sem áll azon a 
nivon, hogy a városfejlesztés szükség- 
szerűsége és célszerűsége annyira át
ment volna a köztudatba mint a kül
földön.

Kétségtelen, hogy a városok hitel
igényeinek kielégítése erős lökést fog
adni a városok fejlődéséhez, miért is 
kívánatos, hogy ez a városok életére 
ilyen nagy kihatással biró kérdés minél 
előbb és minél kedvezőbben megoldassák.

A  H á z  ü l é s e .  A  k é p v is e lő h ö z  ú j r a  a 
tö rv é n y h o z á s  és a p a r la m e n ti k o m o ly s á g  há za . 
N in c s  benne  se b o trá n y , se c s e n d ő r. F o ly ó  hó 
8 -á n  m e g n y í lt  az u j c ik lu s .  A n d rá s s y  is  e l jö t t  
c s a t ló s a iv a l.  Kz a H áz s z e n z á c ió ja . K ije le n 
te tte ,  h o g y  ő nem  a k a r  ré s z t v e n n i a m ű n k é 
ben. C sa k  t i l ta k o z n i jö t t .  .S c s a k h a m a r  össze 
is  sze d te  a p a r la m e n ti s z t r á jk  k o p o t t  é rv e it  s 
a z o k k a l n y i la tk o z o t t  a k o rm á n y e ln ö k  e lle n . 
M ik o r  p e d ig  T is z a  fe lv e t te  a k e z ty ű t  ós v is z -  
s za v á g n i k é s z ü lt,  A n d rá s s y  m e g ije d t s a já t é rv e i 
g y e n g e s é g é tő l, fe la d ta  a h a rc o t ós tá v o z o t t ;  
é re zv e  h o g y  T is z a  m e g d ö n th e tie n  ig a z sá g a i 
m e lle t t  m e n n y ire  n e ve tsé g e s  ós s zá n a lm a s  az 

I ö ta r th a ta t la n  é rv e lé s e .
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H Í R E K .
E lő lé p te té s . A  v a llá s -  és k ö z o k ta tá s i 

m in is z te r  § á s p á r  J m r e  h e ly b e li á lla m i p o l
g á r i f iú is k o lá i s e g é d ta u á rt rendes  ta n á r rá  lé p 
te tte  e lő. G ra tu lá lu n k  !

G y o rs í r á s  a fe ls ő k e re s k e d e lm ib e n  A 
h e ly b e li fe ls ő k e re s k e d e lm i is k o lá b a n  a g y o rs 
írás  ta n ítá sá ra  J o lá t h y  S rn ő , p o lg á r i f iú is k o lá i 
ta n á r, o k i. s te n o g ra fu s  k a p o tt m e gb ízá s t a 
k u ltu s z m in is te r tö l.

E l j e g y z é s .  2>r. § ö rö g  K o m é t  o rvo s  
e lje g y e z te  J t a u  J /o n k a  u r le á n y t . (M in d e n  
k ü lö n  é rtes ítés  n é lk ü l. )

U j k a m a r a i t i t k á r .  A S zegedi K e re s k e 
d e lm i és Ip a rk a m ra , m e ly n e k  h a tá s kö re  a lá  
v á ro s u n k  is  ta r to z ik ,  m in a p  tö ltö t te  be a 
J e r jé s s y  X á s z /ó  e lh u n y té v a l m e g ü re s e d e tt 
t i t k á r i  á llá s t. H a t p á ly á z ó  k ö z ü l 37 s z a v a z a t
ta l dr. J o n e l l i  S á n d o r t ,  az O rszágos Ip a re g y e - 
s ii le t  m á s o d t itk á rá t h ív tá k  m e g  az á llá s ra . 
S z a b ó  N y á lá t, e d d ig i m á s o d titk á r t, n a g y o b b  
ja va d a lm a z á s s a l t i t k á r r á  lé p te tté k  elő. A k a 
m a ra  e g y ú tta l k im o n d ta , h o g y  a k a m a ra i 
t is z tv is e lő k  m ás h a sz o n h a jtó  á l lá s t n e m  tö l t 
h e tn e k  be. T o n e ll i m e g v á la sz tá sá t a k is e b b 
ség m e g fe le b b e z te . ;

E lje g y z é s . S m id t  B é ta ,  a z o m b o r i fe ls ő 
k e re s k e d e lm i is k o la  ta n á ra , e lje g y e z te  f a r a g ó  
V ilm á t, B á c s -B o d ro g  v á rm e g y e  k ir .  ta n fe lü 
g ye lő  lá n y á t.

A  R o k k a n t -E g y le t  k im u ta tá s a .  A  M a
g y a ro rsz á g i M u n k á s o k  R o k k a n t-E g y e s ü le té n e k  
e z id ő s z e rin t 170 eze r ta g ja  van. V a g y o n a  
m e g h a la d ja  a 11 m i l l ió  k o ro n á t. S e g é ly e k re  
1903 ó ta  n e g y e d fé l m i l l ió t  f iz e te tt  k i.  J e le n le g  
k ö rü lb e lü l 100 eze r k o ro n á t tű z e te tt  k i  az 
e g ye s ü le t h a v o n k in t ro k k a n ts á g i s e g é ly e im é n .
A  k ö z p o n ti v á la s z tm á n y  o k tó b e r h a v i ü lésén  
62  ta g n a k  u ta lv á n y o z o tt  k i az a la p s z a b á ly o k  
á lta l m e g h a tá ro z o tt h e t i 8 ‘40  — 1 2 7 5  k o ro n á ig  
te r je d ő  ro k k a n ts á g i s e g é ly t. Ú g y  h í r l ik ,  h o g y  
az  a lap  m e g e rő s íté se  v é g e tt 10 f i l lé r re l  fe l 
fe g já k  e m e ln i a  b e fiz e té s i d i ja k a t  és az e d d ig  
e lő fo rd u lt  a n o m á liá k  m e g s zü n te té s é re  a n y u g 
d íjjo g o s u lts á g o t 10 é v n é l m a ga sa bb  k o rh a tá rh o z  
k ö t ik .

M e n e d é k h á z i s z ö k e v é n y . A  szeged i á l
la m i g y e rm e k m e n h á z b a  in te rn á lt  B ructe r  J i íá r -  
io n , ú jv id é k i il le tő s é g ű  17 éves if jú ,  fe l a k a r ta  
c s e ré ln i a g y e rm e k m e n h e ly  c se n d jé t v á lto z a to s  
csava rg ássa l. Ez s ik e rü lt  is n e k i. a m e n n y ib e n  
egy  ő r iz e tle n  p illa n a tb a n  k e re k e t o ld o tt ,  de 
né h á n y  n a p i v á n d o r lá s  u tá n  az it te n i re n d ő r
ség t i i lö n  cs íp te  és a to v á b b i in té z k e d é s ig  
ő r iz e tb e  v e tte .

F ig y e lm e z te té s . A  te n y é s z lo v a k  k edvez  
m e nyes  s z á llí tá s á ra  jo g o s ító  ig a z o lv á n y o k a t, 
m e ly e k e t e d d ig  a fő s z o lg a b iró s á g o k  il le tv e  v á 
ro so kb a n  a ta nács  á l l í to t t  k i,  eze n tú l a m a g y . ; 
k ir .  gazd aság i fe lü g y e lő s é g e k  fo g já k  k iá l l í ta n i.  [

f á / i e c u t / t l e
y / 2 0  2 0  / <  0 2 t

0 0  * '  2 2 '  "

F ő r a k t á r :  E R X S T  J Á N O S  és F IA I  do h á n y  
n a g y  és k ü lö n le g e s s é g i á ru d á já b a n . 3—15

Az ügyvédjelöltek átmeneti Ideje,
V a d á s z  X ip ó t  á l la m t it k á r  az ü g y v é d je lö lte k  
k ü ld ö tts é g é n e k  T e m e s v á ro tt a k k é n t  n y i la tk o 
z o tt, ho g y  az á tm e n e t i id ő  m e g h o s s z a b b ítá 
sá ra  re m é n y t nem  n y ú jth a t ,  m e r t  a  tö rv é n y e n  
m á r a l ig h a  v á lto z ta tn a k , azo n b a n  ja v a s la ta in 
k a t tá m o g a tó k ig  te r je s z t i a k o rm á n y  e lé . A k ik  
s ze p te m b e r 3 1 - ig  k é rv é n y ü k e t  b e n y ú jto t tá k ,  
azok  n o ve m b e rb e n  is  v iz s g á z h a tn a k  o k tó b e r i 
h a tá lly a l.

T iv o l i  m o z g ó n k  fo ly ta t ta  az e lm ú lt  h é te n  
re m e k  s la g e r-m ü s o iá t. „ P a r is  g y e rm e k e  és

n é ry a  h ő s "  u tá n  „ J l z  u to ls ó  k ív á n s á g “ 
c ím ű  re m e k  N o rd is k  d rá m á t h o z ta  s z il ire , 
m e ly n e k  ó r iá s i s ike re  v o lt ,  m e ly e t  e g y ré s z t a 
fő s z e re p lő k n e k  ( € ts e  f r ö / i c / j  és C /a ra  W ie th )  
m á s ré sz t a d rá m a  tá rg y á n a k  k ö sz ö n h e t. H é tfő n  
és ke d d e n  „ f r o t e a “ c im ü  5 te lv o n á s o s  d e te k tív  
d rá m a  m e gy . —  J t z  j f lp o t to b a n  te g n a p  és 
m a  é p ítk e z é s  v é g e tt n in c s  e lő a d á s ,

Ö r ü lt  a z  u tc á n .  G a v r i lo v its  S z á va  n a p 
s zá m o s t fo ly ó  hó  4 -é u  b o c s á to ttá k  k i  a v á ro s i 
k ö z k ó rh á z  e lm e g y ó g y in té z e té b ő l. D e  ne m  so
k á ig  é lv e z h e tte  a sza b a d sá g o t, A  n y í l t  u tc á n  
ú jb ó l k i t ö r t  b e lő le  az ő rü lts é g . V e s z é ly e s  
to m b o lá sa  k ö z t a re n d ő rsé g  k e z e ib e  k e rü l t .  
D r .  D e á k  ü g y e le te s  o rvo s  m e g v iz s g á lta  az 
e lm e z a v a rt e m b e rt, s m in t  ü ld ö z é s i m á n iá b a n  
szenvedő  b e te g e t ú jb ó l a  k ó rh á z b a  u ta lta .  Az 
a lk o h o l, az a l k o h o l ........... ! ?

A  d u n a g ő z h a jo z á s i tá r s a s á g  sze m é ly  
h a jó fo rg a lm á t E s z é k — B u d a p e s t és Z ira o n y —  
O rsó vá  k ö z ö tt  o k tó b e r  1 - jó v e i b e sz ü n te tte .

R a g á ly o s  b e te g s é g e k  te r je s z té s é b e n  n a g y  
szere pe  v a n  a h á z i p o lo s k á k n a k . H a  ezen 
v e s z e d e lm e s  fé rg e k tő l a la p o sa n  m e g  a k a ru n k  
s z a b a d u ln i, ú g y  a  fő v á ro s b a n  m á r  k ip ró b á lt  és 
b e v á lt  „ L ö c h e re r  C im e x in “ - t  h a s z n á lju k , m e rt 
m in d e n ü tt  h a sz n á lh a tó , n e m  p is z k it ,  szaga  n in 
csen és n e m c sa k  a p o lo s k á t, de e n n e k  p e té it  
is  n y o m b a n  e lp u s z tít ja . S v á b o t, r u s z l i t ,  h a n 
g y á t  k i i r ta n i ,  s z ö rm e ru h á k a t m o ly k á r  e lle n  
m e g ó vn i c sa k is  a „L ö c h e re r  C im e x in u e l"  le h e t. 
B e s z e re z h e tő : H e rc z o g  Is tv á n  g y ó g y s z e r tá rá 
ba n  Ú jv id é k e n  és a k é s z ítő n é l „ L ö c h e re r  G y u la  
g y ó g ys ze ré s zn é l B á r t fá n ."  27—30

R e n d e le t. 1913. év  o k tó b e r  hó l  ón é le t- 
b e lé p e tt a fö ld m iv e lé s ü g y i m in is z te rn e k  58 00 0  
és 6 0 0 0 0 /1 9 1 3 . sz. re n d e le té , m e ly  s z e r in t 
m in d e n  á l la t i  m e gb e te ge dés  és e lh u llá s  — 
k ö zs é g i á lla to rv o s n a k  —  a z o n n a l b e je le n te n d ő  
a ra g a d ó s  be teg sé g  m e g á lla p ítá s a  v é g e tt. L e 
z á r t  u d v a rb ó l az o t t  lé v ő  b e te g , b e te g sé g re  
g y a n ú s  és fe r tő z é s g y a n u s  s e rté s e k  az i l le tő  
k özség  m ás u d v a rá b a  v a ló  e ls z á llítá s á h o z  az 
e lö ljá ró s á g  e n ge dé lye  szüksége s , ú g y s z in té n  
a kö zsé g  h a tá rá n  b e lü l a z o n n a li le v á g á s ra . 
S e rté s e k  le z á r t  u d v a rb ó l c s a k  e n g e d é ly ly e l 
s z á llí th a tó k , ez irá n y b a n  m in d e n  fe lv ilá g o s ítá s  
a község i je g y z ő n é l m e g tu d h a tó . A  község i 
á lla to rv o s n a k  a be tegség  m e g á lla p ítá s a  c é ljá 
bó l te t t  lá to g a tá s a  d íjm e n te s . A  re n d s za b á lyo k  
be ne m  ta rtá s a  s z ig o rú a n  b ü n te t te t ik .

30 38 0  s z ./k ig . 1913.

Hirdetmény.
Az 1911. é v i X X X .  t.-c . 16. §, 2. p o n tja , 

i l le tő le g  e tö rv é n y  v é g re h a jtá s a  tá rg y á b a n  
k ib o c s á to tt  u ta s ítá s  I. R ész 1. F ü z e t 26. §-a 
a la p já n  fe lh ív o m  az i t t  ta r tó z k o d ó  1893 , 1892. 
és 1891. é v b e li szül té s li h a d k ö te le s e k e t, ho gy  
ö ssze írásu k  v é g e tt  u g ya n é  tö rv é n y  63 . § ában 
k is z a b o tt 200 k o ro n á ig  te r je d h e tő  p é n z b ü n te 
tés  te rh e  a la t t  n o v e m b e r hó  fo ly a m á n  a v á ro s i 
ta nács  k a to n a ü g y i o s z tá ly á n á l (V á ro s h á z a  I I .  
e m e le tt 43 . a jtó szá m ) a k á r  szem é lye se n , a k á r  
Írá sb a n  ig a z o lá s i o k m á n y a ik  (k e re s z tle v é l, 
m u n k a -, c s e lé d k ö n y v , il le tő z é g i b iz o n y ítv á n y , 
ú t le v é l s th .) fe lm u ta tá s a  m e lle t t  je le n tk e z n i 
ta rto z n a k .

A je le n tk e z é s i k ö te le z e tts é g n e k , v a la m in t  
á lta lá b a n  a v é d e rő rő l szó ló  tö rv é n y b ő l e redő  
k ö te le z e tts é g n e k  e lm u la s z tá s a , ezen fe lh ív á s 
n a k . v a g y  a v é d e rő rő l szó ló  tö rv é n y b ő l fo ly ó  
k ö te le z e tts é g e k n e k  ne m  ism e ré se  á lta l nem  
m e n th e tő .

Az il le tő s é g i so rozó  já rá s o n  k ív ü l va ló  
á l l ith a tá s ra  v o n a tk o z ó la g  ti h a d k ö te le s e k  a 
k a to n a ü g y i o s z tá ly n á l é rd e m le g e s  ú tb a ig a z í
tá s t fo g n a k  n y e ru i.

F ig y e lm e z te te m  a fe lh ív o t t  k o ro s z tá ly o k a t:

a) h o g y  a V . T . 29 . (p a p o k  és p a p je lö lte k ) ,
30 . ( ö r ö k lö t t  m e ze i g a zd a s á g o k  tu la jd o n o s a i) ,
31 . (c s a lá d fe n ta i'to k )  és 82 . p ó t ta r ta lé k o s  ta 
n í tó k  és p a p je lö lte k  az á tm e n e t i id ő re  v o n a t
k o z ó la g , to v á b b á  a 20 . (csa k  k é t  é v i té n y le 
ges s z o lg á la tra  bocsá tás) § a ib a n  m e g je lö lt  
k e d v e z m é n y e k  v a la m e ly ik é re  v a ló  ese tleg es  
ig é n y ü k  é rv é n y e s íté s e  v é g e tt, o k m á n y o k k a l 
fe ls z e re lt  fo ly a m o d v á n y a ik a t a k ö v e tk e z ő  óv 
ja n u á r  h a v á tó l a fő so ro zá s  k e z d e té ig  a  já r á s i  
t is z tv is e lő n é l v a g y  a fő so ro zá s  n a p já n  a so
ro z ó  b iz o tts á g n a k  n y ú jts á k  he (45 . § ) ;  to v á b 
bá, h o g y  az ese tben , h a  a V . T . 30. v a g y  31. 
§ -á b a n  m e g je lö lt  k e d v e z m é n y re  v a ló  jo g c im  
m á r  a té n y le g e s  s z o lg á la t m e g ke zd é se  e lő t t  
fe n n á llo t t ,  de az a té n y le g e s  s z o lg á la t m e g 
k e zd é s é ig  e lfo g a d h a tó  ig a z o lá s  n é lk ü l nem  
é rv é n y e s ít te te tt ,  az ig é n y  a p ó t ta r ta ló k b a  v a ló  
e lh e ly e z é s re  c sa k  a le g é n y s é g n e k  le g k ö z e le b b i 
á lta lá n o s  fe lv á ltá s a k o r  é le d  fe l ;

l>) h o g y  az i l le tő s é g i so rozó  já rá s o n  k ív ü l 
v a ló  á l l i t ta tá s ra  irá n y u ló  fe ls z e re it  k é rv é n y e 
k e t  ( 3 i .  §) a je le n tk e z é s n é l k e l l  b e a d n i és 
ho g y  i ly e n  e se tb e n  e g y ú t ta l a V . T .  29 ., 30 .. 
31. és 82. (á tm e n e ti id ő re ) , to v á b b á  20 . § a ib a n  
m e g je lö lt  k e d v e z m é n y e k  v a la m e ly ik é re  v a ló  
e s e tle g e s  ig é n y  is é rv é n y e s íth e tő  és b e ig a 
z o lh a tó  (30 . § ) ;

c) h o g y  a V t .  32 . § -á ba n  m e g h a tá ro z o tt 
k e d v e z m é n y  ( te lje s  tö rv é n y e s  ig é n n y e l a  V t .  
30 . és 31 . § -a  a la p já n  nem  b író  c s a lá d fe n n 
ta r to k  és m e ző ga zd ák  k e d v e z m é n y e ) m e g 
a d á s é rt a  fe ls z e re lt  fo ly a m o d v á n y o k a t ja n u á r  
1 -tő l a té n y le g e s  s z o lg á la t m e g k e z d é s é ig  az 
i l le tő s é g i já rá s i t is z tv is e lő n é l k e l l  b e a d n i, to 
v á b b á , h o g y  az ese tben , ha a k e d v e z m é n y i 
jo g c im  m á r  a té n y le g e s  s z o lg á la t m e g k e z d é se  
e lő t t  fe n n á llo t t ,  de az  a té n y le g e s  s z o lg á la t 
m e g k e z d é s é ig  e lfo g a d h a tó  ig a z o lá s  n é lk ü l ne m  
é rv é n y e s ít te te tt ,  az ig é n y  a p ó t ta r ta lé k b a  v a ló  
á th e ly e z é s re  csa lt a le g é n y s é g n e k  le g k ö z e le b b i 
á lta lá n o s  fe lv á ltá s a k o r  é led  fe l.

K e l t  Ú jv id é k e n , 1913 . é v i o k tó b e r  h a vá b a n .
P r o f u m a  B é l a ,  s. k . 

a lp o lg á rm e s te r .

Pályázati hirdetmény
Az ú jv id é k i k e rü le t i  m u n k á s b iz to s itó  p é n z 

tá r  ig a z g a tó s á g a  1913. év o k tó b e r  2 5 -én  d é li 
12 ó ra k o r  le já ró  h a tá r id ő v e l e z e n n e l k é t  k e 
z e lő o rv o s i á l lá s ra  Ú jv id é k  s z é k h e lly e l p á ly á 
z a to t h ird e t .

E z e n  á llá s o k  m in d e g y ik e  az o rv o s i i l l e t 
m é n y  s z a b á ly z a t 111 o s z tá ly á n a k  4. fo k o z a ta  
s z e r in t é v i 3 6 0 0  ko r. ke zd ő  fize té s , 3 6 0  ko r. 
fu v a rd í j,  és az il le tm é n y  s z a b á ly z a tn a k  m e g 
fe le lő e n  n é g y é v e n k é n t 400  k o ro n á t,  k ite v ő  
k ó rp ó t lé k  já r .

A p á ly á z ó  o rv o s o k  o k le v e lü k  és n e tá n i 
e g yé b  b iz o n y ítv á n y a ik  b e m u ta tá s a  m e lle t t  a 
m a g y a r n y e lv n e k  szóban és Írá s b a n  v a ló  tu 
d á sá t es m a g y a r  á lla m  p o lg á rs á g u k a t ig a z o ln i, 
a  m e g v á la s z to tt  o rv o s o k  p e d ig  a p é n z tá r i o r 
vos i s z o lg á la t i fe g y e lm i és i l le tm é n y s z a b á ly 
z a to t m a g u k ra  né zve  k ö te le z ő n e k  e lfo g a d n i 
ta r to z n a k .

A m e g v á la s z to tt o rv o s o k  á l lá s a ik a t  1913. 
n o v e m b e r hó 1 -én  e lfo g a d n i ta r to z n a k .

Ú jv id é k ,  1913. o k tó b e r  hó 3 -á n  
B o s p is c h it t  f e r e n c ,  s. k. J r fa y e r  J ó z s e f ,  s. k

ig a z g a tó . e ln ö k .

F I G Y E L E M !  F I G Y E L E M  I

8 0 .0 0 0  p á r  cipő!
4 pór eipő 9 koron áért!

Miután több nagy gyár fizetési nohézsógokkol 
kiizit, megbízást nyortom, hogy migymonnyiségű 
cipékészletut, mélyen leszállított áron okuljuk. 
Bárkinek okulok 2 p á r  f é r f i -  é s  2 p á r  n ő i  
tőz.  ó s o i p ö t ,  e r ő s e n  s z ö g e i t  t a l p p a l ,  b a r n a  v. 
f e k e t e  s z í n b e n ,  e l e g á n s  k i v i t e l b e n ;  a  m é r e t  
s z á m  v a g y  c e n t i m é t e r  s z e r i n t .  —  «  4  Pár 

e i p ő  c s u p á n  9  k o r o n á b a  k e r ü l .  

S z é t k ü l d é s  u t á n v é t  m e l l e t t  I

S. A. Leser Krakau (A u s z l r í  a )
J o s o fg a s s o  10. L . 7318. 5-10

Cserébe beleegyezem, esetleg a pénzt is visszaküldöm.



Ú jvidéki Hirlap 31913. október hó 12.

MENETREND.
Ú j v i d é k — B e o c s i n .  Ú jv id é k  in d . d. e. 

1 0 4 9 , d . u . 4 36 , 8 5 0 .  P é te rv á ra d  m e g á lló  i. 
1 0 5 7 , 4-43 (f), 8-58. P é te rv á ra d  é rk . 11-03,
4- 49. 9 0 4 .  P é te rv á ra d  in d . 11 05 , 5  0 1 , 9 2 2 .  
K a m e n ic a  i. 11 26, 5 07 , 9 '2 2 . L e d in c i i.  1 1 4 2 ,
5 - 21 , 9 36 . R a k o v á c  i. 1 1 '5 4 , 5  31, 9 4 6 .  B e o 
c s in  é. 12 07, 5 42 , 9 '5 7 .

B e o c s i n - U j v i d é k .  B e o cs in  i. re g . 6 1 0 ,  
d . u. 2 0 7 ,  6 0 5 .  R a k o v á c  i. 6 -24, 2 2 1 ,  6 '1 7 . 
L e d in c i i. 6  39 , 2 -35 , 6 '1 9 . K a m e n ic a  i. 6 5 8 ,
2 54 , 6 '4 4 . P é te rv á ra d  é rk . 7 '1 6 , 3 1 2 ,  6 '5 9 , 
in d . 7 1 8 ,  3 '1 4 , 7 '0 1 . P é te rv á ra d  m e g á lló  é rk . 
7 26 , 3 22, 7 08  (f). Ú jv id é k  ó. 7 34 , 3 30 , 7-15.

Ú j v i d é k — T i t e l .  Ú jv id é k  í. <1. e. 6 54 , 
d. u. 7-00. Z a jló  i. 7-05 (f), 7 '1 2  (f). U jv id ó k -  
csen e j i.  7 '1 2  ( f) ,  7 1 9  (f). V a s k a p u  in d . 7 '1 8 , 
7 '2 3 . K á ty  i. 7 '4 6 , 7 53. T is z a k á ltn á n fa lv a  i. 
8 '0 1 , 8 0 4 .  S a jk á s s z e n tiv á n  in d . 8  23 , 8 '1 9 . 
T ü n d é re s -D u n a g á rd o n y  i . 8  4 1 ,8 '3 2 .  B a jk á s la k  
i. 8 58 , 8 '4 5 . T i t e l  é . 9 '1 1 , 8 58 .

T i t e l  Ú j v i d é k .  T i t e l  in d . re g . 3 3 2 ,  
d. u. 2 30. S a jk á s la k  i. 3 4 8 , 2 42. T ü n d é re s -  
D u n a g á rd o n y  i. 4 0 4 ,  2 53. S a jk á s s z e n tiv a n  i. 
4 '2 5 , 3 '07 . T is z a k á lm á n fa lv a  in d . 4 '4 3 , 3 '2 2  
K á ty  i. 5 06 , 3 '4 1 . V a s k a p u  in d . 5 '3 3 , 4  00 , 
U jv id é k c s e n e j i. 5 '3 9  (f), 4 '0 5  (f). Z a jló  i 5 '4 6  
( f j ,  4  12 ( í j.  Ú jv id é k  é. 6 '0 0 , 4-23.

Ú j v i d é k — Ó b e c s e .  Ú jv id é k  in d . reg . 
4 3 2 , d. e. 9 '1 5 , d. u . 4  53 . Z a jló  i .  4 '4 4  ( í j ,
9  28  ( í j ,  5 '0 4  ( í j.  U jv id é k c s e n e j in d . 4 '5 I  (f), 
9 3 6  ( f j,  5 '11 (f). V a s k a p u  i.  4  5 8 , 9 '4 3 , 5 '1 9 . 
T is z a is tv á u fa lv a  i.  5 '12 , 9  59 , 5 '3 5 . T e m e r in i .  
5 28 , 10 '28, 5 55 . B o ld o g a s s z o n y f.d v a  i 5  44,
10 46 , 6-11. Z s a b ly a i.  5-58, 11 1 3 ,6  26 . C su ro g  
i. 6  22 , 11 '4 6 . 6 53 . B á c s fö ld v á r  i 6-3S, 12-04, 
7 ‘ 10. Ó becse é rk . 6  59 , 12 27 , 7 31.

Ó b e c s e  — Ú j v i d é k .  Ó becse in d . reg . 
4 ’20 . d. e. 9 '3 0 , d. u . 5 26. B á c s fö ld v á r  4  42 , 
1 0 0 0 , 5 '4 8 . C s u ro g  5 ’07 , 10 26 , 6 07 . Z s a b ly n  
5 27 , 11 02, 6 '2 7 . B o ld o g a s s z o n y ta lv a  5 ’44 ,
11- 25 , 6-41. T e m e r in  6 0 6 ,  12-00, 7 03. T is z a -  
is tv á n fa lv a  6  15, 12-13, 7 '1 2 . V a s k a p u  i. 6-29,
12- 34 , 7 ’33. U jv id é k c s e n e j 6  35 ( f) ,  12 41 ( f j ,
7- 3 6  ( f j .  Z a jló  6 -4 2  ( f j ,  12-51 ( f j,  7 '4 2  ( f j !  
Ú jv id é k  6-53. 1 '0 4 , 7 52.

B a j a  Z o m b o r  Ú j v i d é k .  B a ja  ind. 
re g g e l 4  00, d. e. 8 '2 0 , d . u. 1-00, d. u. 4-50. 
Z o m b o r é. 6 '2 5 , 1 P 0 5 , 3 23 , 7 20. Z o m b o r i. 
é j je l 2 30, d. e. 6-51, d. u . 3  46 . S z ta p á r in d .
3 09 , 7-30, 4 -25. S z ilb e re k  3 28 , 7 '4 9 , 4-44. 
M i l i f ic s  3 .39  ( f j,  8 00 , 4 '5 6 , H ód sá g  3 55 , 8 10, 
5 07 . P a rip á s  4 '2 2 , 8 35 , 5 31 . P a r ra g  4  40,
8 - 49, 5-45. P e lv a y s z á llá s  4 4 9  (f), 8-57 (f), 
5 '5 3  (f). S z é p lig e t é rk . 4  58 , 9  05 , 6  01 , i.  5 '0 8 ,
9 -  16. 6-03. B u lk e s z i 5 -22, 9 '3 0 , 6 '1 7 . P e trő c - 
D u n a g á lo s  5 '4 2 , 9 '4 5 , 6  30  Ó fu ta k  6 '1 6 , 1 0 4 0 ,
6 - 55 . C h o te k p u s z ta  6 -26 (f), 10-19 (f), 7 05  ( f j.  
Ú jv id é k  é rk . 6 -39, 10-31, 7-17.

Ú j v i d é k  - Z o m b o r — B a j a .  Ú jv id é k i ,  
re g . 2 0 7 ,  d. e. 7 '51 , d. ú I 30. C h o te k p u s z ta  
i. 2-21 (f), 8 0 4  (f). 1 '42  (f). Ó fu ta k  2 .3 2 ,8 -1 6 , 
1-53. P e trö c -D u n a g á lo s  3 01 , 8 ’44 , 3 20 . B u l
k e s z i i. 3 4 1 ,  8 55 , 2  30. S z é p lig e t é rk .  3 25,
9 - 01 , 2 -42, in d . 3 '4 5 , 9  09 , 2 37 . P e lv a y s z á llá s  
3  55 , ( f ) ,  9 -16  ( f j ,  3 0 5  (f). P a r ra g  4 '0 3 , 9 ’25 ,
3 -  14. P a rip á s  4-23, 9 '4 5 , 3-33. H ó d sá g  4 42,
10- 02 , 3 5 0 . M il i f ic s  4 '5 2  (f), 1 0 1 0 ( f ) ,  4  0 0  (f). 
S z ilb e re k  5 '1 0 , 1 0 -2 8 ,4 4 1 .  S z ta p á r 5 25, 10 42 ,
4 - 26. Z o m b o r é rk . 6 '0 3 , 1 P 2 0 , 5 ’00 . Z o m b o r i 
reg . 3-30, d. e. 6  4 5 , d. u . 12-30, d  tt. 4  23. 
B a ja  é rk . 6 '3 5 , 9-15, 3 '2 3 , 7 0 6 .

az ir re g h i 
o r  s z á g - 
u tó n  N gs. 

B ő v e b b : D r - ^ L E Z Á K  n y a ra ló ja
, m e lle t t  fé l h o ld  nem es

H. M Á R K U S  sző lö te k 'p  ig e n  ju tá n y o s

ELADÓ

Hirdetmény.
i .

A  B e lü g y m in is z te r  U r  5 9 1 2 — 1913. sz 
re n d e le te  a la p já n  k ö z h ír ré  teszem , ho gy  f r is s  
g y ü rg ö lc s  és f r i s s  fő z e lé k ,  te j  és te jte rm é k e k , 
h ú s á ru k , é tö  le ö lt  szá rn ya so k .;  v a la m in t  h a la k  
Ú jv id é k re  c s a k is  az i l le té k e s  h a tó s á g o k  á lta l 
k iá l l í t o t t  szá rm a z á s i b iz o n y ítv á n y o k k a l ig a z o lv a  
h o z h a tó k  be.

M in d e n  m ás á ru  e lk ö ltö z te t ik .
I I .

f e lh í v o m  a  v á ro s  la k o s s á g á t és le g fő k é p p  
a v e n d é g lő s ö k e t, f o g y  m in d e n  id e g e n  h e ly r ő l  
j ö t t  v e n d é g e t h a la d é k ta la n u l a z o n n a l je le n t 
sene k  be a  v á ro s h á z á n  a z  ü g y e le te s  re g d ő r -  
t is z tv is e /ő n é l;  a k i  ezen  b e je le n té s i k ö te le z e tt
s é g é n e k  e le g e t ne m  te sz , a  le g s z ig o rú b b a n  
f o g  b ü n /e iie in í .

Ú jv id é k ,  1913. é v i s ze p te m b e r hó 28 -án .
P a y e r l e  N á n d o r ,

3 —  fő k a p itá n y .

Első öélina£yarorszá£i kocsigyár
1CH M S  és [ H E  KÁROLY

Ú J V I D É K  (Limán).
L uxush in tók ,  ü z le t i -  é s  g a z d a s á g i 
k o c s ik ,  m e n t ő -  é s  ha io t ta sk o cs ik ,  

j  o m n i b u s z o k  é s  lu x u s s z á n k ó k ,  a  
I l e g e g y s z e r ű b b t ő l  a  l e g f i n o m a b b  

kivitelig, á l landó na g y  raktára.
’ 1 8 -52
13 t -  ̂ z s s M - s ^ s s x fm m s m s a a m a s B s is a B s i^

F I G Y E L E M !

1—8

6 0 .0 0 0  p á r  c i p ő !
4 pár cipő 9 koronáért!

M iu tá n  tö b b  n a g y  g y á r  fiz e té s i 
n e h é zsé g e kke l k ü z d , m e g b ízá s t 
n y e r te m , h o g y  n a g y m e n n y is é g ű  
c ip ő k é s z le te t, m é ly e n  le s z á l l í to t t  
á ro n  e la d ja k  B á rk in e k  e la d o k  
2  p á r  f é r f i -  és 2  p á r  n ő i fű z ő s -  
c ip ő t, erősen s z ö g e it  ta lp p a l,  
b a rn a  v a g y  fe k e te  s z ín b e n , e le 
g á n s  k iv i te lb e n ;  a  m é re t s z á m  
v a g y  c e n t im é te r  s z e r in t .  —  J f  
4  p á r  c ip ő  c s u p á n  9  k o ro n á b a  

k e rü l.
—  S zé tkü ld é s  u tá n v é t  m e l le t t ! =

C. Müiler, Podgórze
3-te IJIaigasse 22.

C s e r é b e  beleegyezem, esetleg a pénzt is visszaküldöm.

Ingyen rá f iz e té s  n é lk ü l b e c s e r é l  ü re g  
h a s z n á  1 1 gramofonlomezoket ú ja k ra  
W a g n e r  „Haugszcrkirály" B u d a p e s t, 
J ó z s e f-k ö rú t 15. —  Á r je g y z é k  in g y e n .
..........................C il i i r e  ü g y e lje n ................................
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nyelvben Berlitz mód 
sze r  szorintl o k ta tás  uj 
tanfolyama megkezdő

dött Jelentkezni lőhet PAHSONS G. t a n á r 
nál, Tököly Imre-utoa 3. l l  —

Fogorvosit fogtechnikai 
m ű te r e in .

16 —

Dr. Deák Imre és Gyárfás M.
ÚJVIDÉK,
Ferenc József-tér 1.
I .  e m e l e t ,  1. lé p c ső  
(l< ró  n -fé lő  nagyáruház.)
R e n d e lé s :
d. e. 8 - t ó l  d. u. 6 - ig .  
T E L E F O N S Z Á M  112. 
V id é k ie k  s o ro n  k í v ü l !  
T a n u l ó  fe lvé te t ik !

1447. sz. 1913. v é g rh .

Árverési hirdetmény.
A lu lí r o t t  b író s á g i v é g re h a jtó  az 1 8 8 1 , é v i 

L X .  t.-c . 102. § -a  é r te lm é b e n  e z e n n e l k ö z h ír 
ré  te sz i, h o g y  az ú jv id é k i k ir .  já rá s b író s á g n a k  
1913. é v i V . 1455 szá m ú  végzése k ö v e tk e z té 
ben d r. O p p e n h e im e r Á rm in  ü g y v é d  á l ta l k é p 
v is e lt  B rú n ó  K ro to s y n e v  &  B rú d e r  ja v á ra  772 
K  45  f  s já r .  e re jé ig  1913. é v i ju l iu s  hó  2 6 -á n  
fo g a n a to s í to t t  k ie lé g í té s i v é g re h a jtá s  u t já n  le - 
és fe lü l fo g la l t  és 11157 K - ra  b e c s ü lt k ö v e t 
kező in g ó sá g o k  u . m . : b o lt i b e re n d e z é s , in g a  
ó rá k , n a g y  ó ra , k ü lö n fé le  a ra n y  ó rá k  és é k 
s ze re k  n y ilv á n o s  á rv e ré s e n  e la d a tn a k .

M e ly  á rv e ré s n e k  az ú jv id é k i k ir .  já rá s b í
ró s á g  1913. é v i V . 1455. sz. végzése  fo ly tá n  
772 K  45 f  tő k e k ö v e te lé s , e n n e k  1913 . é v i 
fe b ru á r  h ó  1 7 - ik  n a p já tó l já r ó  6 %  k a m a ta i,  
V ,° /„  v á ltó d i j  és e d d ig  összesen 9 4  K  58  f  
b ir ó i la g  m á r  m e g á lla p í to t t  k ö lts é g e k  e re jé ig ,  
Ú jv id é k e n  K o s s u th  L a jo s -u tc a  3 0 - ik  szám  
a la t t  le e n d ő  m e g ta r tá s á ra  1 9 /3 . o k tó b e r hó  
18 - ik  n a p já n a k  d é le lő t t i  i l  ó r á ja  h a tá r 
id ő ü l k i tü z e t ik  és ah h o z  a v e n n i szá n d é 
k o zó k  eze n n e l o ly  m e g je g y z é s s e l h iv a tn a k  
m e g , h o g y  az é r in te t t  in g ó s á g o k  az 1881 . 
é v i L X .  t.-c . 107. és 10S. § -a i é r te lm é b e n  
k é sz p é n z fiz e té s  m e lle t t ,  a  le g tö b b e t Íg é rő n e k , 
s zü ksé g  ese tén  b e cs á ro n  a lu l is  e l fo g n a k  
a d a tn i.

A m e n n y ib e n  az e lá rv e re z e n d ő  in g ó s á g o k a t 
m á so k  is  le - és fe lü l fo g la l ta t tá k  és a z o k ra  k i 
e lé g íté s i jo g o t  n y e r te k  v o ln a , ezen á rv e ré s  az 
1881. é v i L X .  t.-c . 120. § é r te lm é b e n  e z e k  
ja v á ra  is  e lre n d e lte t ik .

K e l t  Ú jv id é k e n ,  1913 . é v i o k t. hó  3.
d fo rv á th ,  k ir .  b ír . v é g re h a jtó .

* Férfi-, női- és gyermek- * 
. . . .  divatáruház . . . .

Kossuth Lajos-utca 29. sz. a.
L e g n a g y o b b  v á la s z té k  m in -  
d e n fé le  le g ú ja b b  d iv a t  s z e r in t  J. 
k é s z ü lt  fé r f i ,  n ő i és g y e rm e k -  
r u h á k b a n  és k o n fe k c ió k b a n .

„Újvidéki Népbank Részvénytársaság44 rendes betétek valamint heti 

és perselybetétek után nettó 5'|20|0 kamatot fizet. 52_



Újvidéki Hírlap 1913. oklóber hó 12.

Énekesek, papok, tanítók véleménye a SIROLIN „Roche' -ról:
K. S. udvari operaén ek es.

E ró scn  k ö h ö g tem  és I)r .  S. u r  ren d e lő re  S l r o l i n  
„ H o c  h  o“ - t  haszná l ta m  — A s iker  fénye s vo lt .

L. Sch. tanító, C.-L.-ben.
Gyako r i  ős m ak acs  gé g e h a jb a n  szenvedtem.
A S l ro l in  „ R o e h e “  e nyh ít e tt  szeeuvedőso- 
m et .  A szernek  é tvágyger jesztő  ha tá sa  is van.

R .Sp. p lébán os W -ben(EIszász).
T ü d ő h u r u to m a t  a  S 1 r  o  1 i n  „ R o c l ie “  Igen  gy o r san  
e n y h ít e tt e  és a  gyógyu lás  rö v id  Idő  a la t t  á l l o t t  be.

H. B. én ek m ű vész Z.-ben.
A S l ro l in  „R o e l ie “  t ö b b  m in t  1 óv ó la  n a g y 
szerű szo lg á la toka t  tesz.  A n a g y k ö z ö n sé g  ü g y e im é t  
a  k i tű n ő  szer re  e g y  s z ak la p b a n  lel  lo g o m  hívni.

Influenzánál, astlimánál, tüdőbajoknál a Slrolin „Itoche“ nélkülözhetetlen  
háziszer, hatása erősítő a tüdőre és az egész szervezetre. A Sirolin „R oclie“- 
nak pompás ize van és különösen alkalmas óvatossági kúrákra. Sirolin  

,,R oche“-t minden gyógyszertárban kapni.
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Ú j v i d é k  l e g n a g y o b b  fé r f i - ,  n ő i -  és g y e r m e k r u h a  á r u h á z a

K A P A M  Á C S I  JA J. I S T V Á N
K o s s u th  L a jo s  u tc a  25 . A z  ő s z i  és t é l i  id é n y re  a já n lja  Ú jv id é k  és k ö rn y é k e  n a g y é rd e m ű  kö zö n s é g é n e k  
re n d k ív ü l n a g y  ra k tá rá t  ú r i- ,  fé r f i - ,  n ő i-  és g y e r m c k r u h á k b a n ;  k ü lö n ö s e n  h ö lg y e k  ré s zé re  a le g s ze b b  p á r is i 
és b e r l in i ú jd o n s á g o k a t ra n g la n  p a íe to k  és s p o r t- ja q u e te k b e n , a le g d iv a to s a b b  v a ló d i an g o l és s k ó t s zö v e 
te k b ő l. A z  á ra k  a le g ju tá n y o s a b b a k . O lc só n  és n a g y  m e n n y is é g b e n  s ik e rü lv é n  á ru k a t  b e sz e re zn e m , abban  a 
a k e lle m e s  h e ly z e tb e n  v a g y o k , h o g y  o l c s ó s á g  t e k i n t e t é b e n  is  m in d e n  ig é n y t  k ie lé g í th e te k .

T A N U L O K  és IP A R O S O K  k ü l ö n ö s  e n g e d  m  é u y  h e n ré s ze s ü ln e k . A n a g y é rd e m ű  k ö zö n s é g  s a já t é rd e k é b e n  c s e le k s z ik , lm  
s z ü k s é g le té t ezen re n d k ív ü l g a zd a g  v á la s z té k ú  á ru h á z b ó l s ze rz i be , a h o l a  le g jo b b a t,  le g s z e b b e t és le g o lc s ó b b a t v á s á ro lh a t ja .
6— C é g e m  n e m  té v e s z te n d ő  ö ss z e  a h e ly b e l i  K a p a m a c s i j a  és B o n d i  cégge l.

■t t  —  -Ű  —  ■rF=: ' T r = T r := T ^
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JEGYZET: A v a s ta g o n  n y o m o tt  percek  éjjeli időt je len tenek .
1) Indul B u d a p est  ny. p. u.-ról m inden k e d d en ,  c sü tö r tö k ö n ,  p é n te k e n  é s  vasárnap ,  Kiskörösről lo m inden sz e rd á n  c e n 

te k e n ,  s z o m b a to n  é s  hétfőn K onstantinápolyba .  ' 1
2) Indul Belgrádból m inden hétfőn, k e d d en ,  c sü tö r tö k ö n  szo m b a to n ,  Újvidékről fel m inden k ed d en  szerd á n  D énteken  é s

v a sá r n a p  Páris felé . ’ * H
*) F elté te les  m egá llás .  Az á l lom ásoktó l  jobb ra  levő  s z á m o k  alulról felfe lé  o lvasandók.
**) A hajózás s z ü n e t e  alatt.

N y o m a to tt  H irs c h e n h a u s e r és P i l l is e r  v il la n y e rő re  b e re n d e z e tt k ö n y v n y o m d á já b a n  Ú jv id é k e n .


